
FR Prise connectée avec suivi de 
consommation d’énergie

PL Inteligentna wtyczka z 
monitorowaniem zużycia energii

FR IMPORTANT : Ces instructions sont données pour votre sécurité. 
Merci de les lire attentivement avant de manipuler le produit et de 
les conserver pour référence.

PL	 WAŻNE	—	Niniejsza instrukcja została opracowana w celu 
zapewnienia bezpieczeństwa użytkownikowi. Należy ją dokładnie 
przeczytać przed obsługą produktu i zachować do wykorzystania 
w przyszłości.
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FR Sécurité

Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT	:
• Cette prise connectée vous 

permet de contrôler des 
appareils avec une intensité 
maximale de 16 A. Pour 
éviter tout dommage, ne 
pas dépasser la limite de 
16 ampères.

• Si un court-circuit direct 
est créé au niveau de la 
sortie, la prise connectée 
sera endommagée et ne 
fonctionnera plus.

• Ne pas démonter cet 
appareil et ne pas effectuer 
de réparations soi-même. 
Il ne contient aucune pièce 
réparable par l’utilisateur. Vous 
risquez une électrocution et 
l’annulation de la garantie. 
Si cet appareil nécessite des 
réparations, merci de contacter 
le service après-vente.

• Cet appareil doit être branché 
sur une prise électrique reliée 
à la terre.

• Pour un usage en intérieur 
uniquement. Ne pas utiliser 
dans des endroits humides. 
Cet appareil ne doit pas être 
exposé à des gouttes ou des 
éclaboussures. Il ne doit pas 
être placé à proximité d’objets 
remplis d’eau ou de tout autre 
liquide.

• Ne pas utiliser cet appareil 
près d’un point d’eau, par 
exemple près d’une baignoire, 
d’un lavabo, d’un évier ou 
d’une cuve à linge, dans un 
sous-sol humide ou près d’une 
piscine.

• Aucune source de flamme nue 
ne doit être placée à proximité 
de cette prise connectée.

• Ne pas insérer la prise 
connectée dans une autre 
prise connectée.

• Ne pas couvrir la prise 
connectée lorsqu’elle est en 
cours d’utilisation ou branchée.

• L’alimentation est coupée 
uniquement lorsque la 
prise est retirée de la prise 
électrique.

• La prise connectée doit être 
placée à proximité de l’appareil 
et facilement accessible pour 
l’utilisateur.

• Avant utilisation, s’assurer 
que la prise connectée n’est 
pas endommagée. Ne pas 
utiliser la prise si le boîtier 
est endommagé de quelque 
manière que ce soit.

• Ne connecter aucun 
appareil susceptible de 
provoquer un incendie ou 
d’autres dommages s’il est 
allumé accidentellement 
(fer à repasser ou outillage 
électroportatif, par exemple).

• L’appareil n’est pas un jouet ! 
Ne pas laisser les enfants 
jouer avec.

• Ne pas brancher l’appareil 
à l’aide de multiprises ou de 
rallonges.

• L’appareil convient à un 
usage résidentiel uniquement. 
L’appareil est exclusivement 
destiné à un usage privé.

Données techniques
Ce produit est conforme aux exigences de 
conformité des règlements ou directives 
européennes applicables.

Ce symbole est connu sous le nom de « poubelle 
barrée ». Lorsque ce symbole est présent sur un 
produit ou une pile, vous ne devez pas jeter ces 
produits avec vos déchets ménagers. Certaines 
substances chimiques contenues dans les produits 
électriques/électroniques ou les piles peuvent 
nuire à la santé et à l’environnement. Déposer 
les articles électriques ou électroniques, ainsi 
que les piles, uniquement dans des systèmes de 
collecte séparés, qui permettent de récupérer et 
de recycler les matériaux contenus à l’intérieur. 
Votre coopération est essentielle pour assurer le 
succès de ces programmes et pour la protection de 
l’environnement.

Usage intérieur uniquement

Produit dont l’emballage fait l’objet d’une consigne 
de tri en vue du recyclage

Débit maximal du signal sans fil dérivé des spécifications de la norme 
IEEE 802.11. Le débit réel des données variera en fonction des 
conditions du réseau et des facteurs environnementaux, y compris le 
volume du trafic réseau, les matériaux de construction et la surcharge 
du réseau, la baisse du débit de données réel. KINGFISHER 
INTERNATIONAL PRODUCT LIMITED ne fait aucune représentation 
ou garantie expresse ou implicite quant à la compatibilité de ce produit 
avec toute future norme.
Assurez-vous que le routeur Wi-Fi peut accéder correctement 
à Internet. La distance requise entre le routeur Wi-Fi et la prise 
intelligente varie en fonction des conditions du réseau et des facteurs 
environnementaux, y compris le volume du trafic réseau, les matériaux 
de construction et la construction, les interférences du réseau et la 
surcharge du réseau, un débit de données réel inférieur.

1
28/05/24

Mohit

2
06/06/24

Mohit
18/07/24
ELVIN

3
17/06/24

Mohit
18/07/24
ELVIN

26/07/24
ELVIN

01/08/24
Korey Page Size: A4

EAN: 5059340974019
Impala Ref:  PRJ31731

4 5 6 7

5059340974019_MNL_IN_V07.indd   15059340974019_MNL_IN_V07.indd   1 1/8/2024   3:42 PM1/8/2024   3:42 PM



01 Description du produit
La prise rend vos appareils intelligents en vous permettant de les 
contrôler via l’application Myko sur votre téléphone à la maison 
ou à l’extérieur. Il vous permet également d’allumer et d’éteindre 
automatiquement les appareils selon une minuterie programmable.
La fonction suivi de consommation d’énergie vous permet de 
visualiser votre consommation d’énergie par produit sur un jour, un 
mois ou une année.

2

3 1

1. Prise connectée : Convertit votre prise traditionnelle et permet à 
votre appareil branché de devenir connectée et contrôlable avec 
l’application.

2. Bouton : Appuyez une fois pour allumer ou éteindre ; appuyer et 
maintenir pour réinitialiser.

3. Voyant lumineux : Lorsque la prise fonctionne, le voyant est vert/
orange/rouge suivant l’état ; lorsque l’appareil est éteint, la lumière 
est éteinte.

Référence PGA07A

Tension d’alimentation 230 V ~ 

Intensité maximum 16 A

Puissance maximum délivrée 3680 W (Charge résistive)

Protocole de communication
Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n & 
Bluetooth

Fréquence radio 2.4 GHz

Bande(s) de fréquence dans laquelle 
l'équipement radio fonctionne

Bluetooth: 2402 – 2480 MHz 
Wi-Fi: 2412-2472 MHz

Puissance radioélectrique 
maximale transmise dans la 
ou les bandes de fréquences 
dans lesquelles l'équipement 
radioélectrique fonctionne

Bluetooth: 10 dBm 
Wi-Fi:  20 dBm (802.11b),  

20 dBm (802.11n40), 
20 dBm (802.11g), 
20 dBm (802.11n20)

Température de fonctionnement 0 °C~ à +35 °C

Humidité de l’air de fonctionnement
De 10% à ~90% RH, Sans 
condensation

Version du firmware Version 1.0.5 et supérieure

02 Installation
Application Myko Guide de démarrage en 4 étapes:

1. Télécharger l’application mobile Myko  depuis l’App Store 
ou Google Play:

2. Créez votre compte Myko pour vous connecter ou connectez-
vous si vous avez déjà un compte.

3. Dans l’application, scannez le QR code de la prise connectée, 
puis suivez les instructions. Chaque appareil aura un QR 
code unique (un accès Wi-Fi et Bluetooth est requis pour la 
configuration de l’appareil).

4. Connectez votre produit à l’alimentation. Une fois le produit 
branché, il commence à clignoter en rouge (OFF) ou en orange 
(ON) jusqu’à ce que le produit soit connecté.

NOTE:	
• Cet appareil Myko nécessite un canal Wi-Fi 2,4 GHz. Myko affiche 

uniquement les réseaux Wi-Fi que votre appareil peut utiliser.
• Si vous ne voyez pas le nom de votre réseau Wi-Fi lorsque 

vous essayez de connecter votre appareil, veuillez vérifier les 
paramètres de votre routeur ou rapprocher votre produit de votre 
routeur Wi-Fi. L’accès au Bluetooth de votre smartphone est 
requis pour la configuration de l’appareil.

03 Signification de l’état de la LED
Mode par défaut
La prise connectée affiche son état via une LED. Le tableau  
ci-dessous donne la signification de chaque couleur :

Etat	de	la	
LED

Etat	de	
la prise 
connectée

Significa-
tion Mesure à prendre

Clignotement 
rapide orange

Eteinte

Le Wi-Fi 
n'est pas 
connecté.

Configurez le Wi-Fi 
pour l’appareil. Si vous 
avez déjà configuré le 
Wi-Fi pour cette prise 
connectée, attendez 
qu'il se connecte. Véri-
fiez l'application pour 
l'état de la connectivité.

Clignotement 
rapide 
orange/vert

Allumée

Eteint Eteinte
La prise est 
éteinte.

Aucune action requise.

Vert Allumée
La prise est 
allumée.

Rouge Eteinte

Il y a une 
erreur Wi-Fi.

Accédez aux para-
mètres de l'appareil 
dans l'application et 
configurez à nouveau 
le Wi-Fi. Vérifiez que 
votre point d'accès Wi-
Fi autorise l'appareil à 
rejoindre le réseau.

Orange Allumée

Mode nuit
Il est possible d’éteindre l’état des LED pour ne pas avoir d’autre 
source de lumière. Ce mode peut être défini dans l’APP, dans la page 
de paramètres de la prise connectée.

04 Information de nettoyage

Si vous devez nettoyer cette prise connectée, l’appareil doit être 
débranché. Utilisez un chiffon doux.
N’utilisez jamais de détergents corrosifs, de brosses métalliques, 
d’éponges abrasives, d’ustensiles métalliques ou d’arêtes vives pour 
nettoyer l’appareil.
AVERTISSEMENT	: N’utilisez pas d’eau ou tout autre liquide pour 
nettoyer l’appareil. L’appareil ne doit pas être immergé.

 05  Questions fréquemment posées par 
les clients

Question Solution

De quelle autorisation 
l'application Myko a-t-
elle besoin ?

L'application Myko nécessite que le 
Bluetooth soit activé, et demande que 
vous ayez activé et autorisé l'accès aux 
services de localisation et nécessite 
l'accès à la caméra.

Que faire si l’application 
Myko n’affiche pas mon 
réseau Wi-Fi lorsque 
j’essaie de configurer 
un produit ?

L'application Myko n'affichera que les 
réseaux Wi-Fi 2,4 GHz que votre produit 
Myko peut détecter. Myko nécessite un 
accès à un réseau 2,4 GHz. Si vous ne 
voyez pas votre réseau Wi-Fi répertorié, 
assurez-vous que votre routeur Wi-Fi 
dispose d’un réseau 2,4 GHz activé. 
Assurez-vous également que votre produit 
Myko soit à portée de votre signal Wi-Fi.

Que faire si je ne trouve 
pas le code QR du 
produit ?

 Il est sur la prise connectée.

Que faire si le QR code 
du produit ne peut pas 
être scanné ?

Sous le QR code, il y a une série de lettres 
et de chiffres qui peuvent être saisis 
manuellement au lieu d’être scanner.

Puis-je configurer un 
produit Myko sans QR 
code ?

Dans l’application Myko, appuyez sur + 
puis ajoutez un produit. Suivez ensuite 
les instructions à l’écran.

Puis-je scanner le même 
QR code pour ajouter 
plusieurs produits ?

Cela n’est pas possible car chaque 
produit a un code unique qui doit être 
scanné séparément.

Comment transférer une 
prise connectée vers un 
autre compte Myko ?

Il suffit de scanner le QR code du produit 
avec l’autre compte Myko et il transférera 
automatiquement le produit scanné.

Comment modifier les 
paramètres Wi-Fi du 
produit ?

Dans l’application Myko, cliquez sur les 
paramètres du produit, puis appuyez 
sur le nom du réseau et sélectionnez 
le nouveau réseau et ajoutez le mot de 
passe Wi-Fi.

Mon appareil est 
hors ligne pendant de 
longues périodes.

Assurez-vous que votre produit est 
alimenté, puis vérifiez que la puissance 
de votre signal Wi-Fi est suffisante. Vous 
devrez peut-être déplacer votre routeur 
ou utiliser une répéteur Wi-Fi.

Mon appareil Myko ne 
se connecte pas au 
Wi-Fi.

Assurez-vous que votre appareil est 
connecté à une source d’alimentation. 
Votre connexion Internet ou votre réseau 
Wi-Fi est peut-être en panne.

Mon appareil ne trouve 
aucun réseau Wi-Fi.

Assurez-vous d’avoir un réseau Wi-Fi 
compatible 2,4 GHz à portée de l’appareil 
que vous essayez d’ajouter.

Mon appareil se trouve 
dans un emplacement 
qui ne dispose pas du 
Wi-Fi. Puis-je quand 
même l’utiliser avec 
l’application Myko ?

Oui. Utilisez l’application sur un 
téléphone avec une connexion Internet 
comme LTE. Le téléphone doit être à 
portée Bluetooth de votre appareil Myko 
et le Bluetooth doit être activé.

L’appareil est allumé et 
j’ai scanné le QR code, 
Mais l’application ne 
peut pas s’y connecter.

Désactivez le Bluetooth sur votre 
téléphone et réactiver-le. Ensuite, 
scannez le QR code. Si le problème 
persiste, éteignez et rallumez votre 
téléphone, puis réessayez.

Question Solution

Quels sont les appareils 
mobiles pris en charge 
par l’application Myko ?

L’application Myko fonctionne 
actuellement sur la dernière version d’iOS 
et AndroidTM. Pour plus d’informations 
sur les versions précédentes, veuillez 
consulter mykoapp.com

Comment savoir si ma 
prise connectée est 
connectée ou non en 
mode sombre ?

En cas de changement, appuyez 
longuement pour réinitialiser la prise 
intelligente, puis reconnectez-vous.  
Veuillez noter que tous les horaires de 
votre prise intelligente seront perdus.

Ce produit fonctionne avec Google Home et Alexa après la 
configuration initiale du produit.
La configuration initiale du produit doit être effectuée à l’aide de 
l’application Myko. Après la configuration, vous pouvez choisir de 
contrôler cet appareil en utilisant simplement la voix avec Alexa ou 
l’assistant Google.
Pour plus d’informations sur l’application Myko, les instructions de 
configuration ou les détails de compatibilité des produits, veuillez 
visiter www.mykoapp.com

PL Bezpieczeństwo

Instrukcje	bezpieczeństwa
OSTRZEŻENIE:	
• Inteligentna wtyczka umożliwia 

sterowanie urządzeniami 
o maksymalnym natężeniu 
16 A. Aby uniknąć uszkodzeń, 
nie należy przekraczać 
natężenia 16 A.

• Jeśli dojdzie do 
bezpośredniego zwarcia 
na wyjściu, podłączone 
gniazdo ulegnie uszkodzeniu i 
przestanie działać.

• Nie wolno samodzielnie 
dokonywać demontażu ani 
napraw urządzenia. Nie 
zawiera żadnej części, która 
może być serwisowana 
przez użytkownika. 
Ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym i utraty 
gwarancji. Jeżeli urządzenie 
wymaga naprawy, należy 
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skontaktować się z działem 
obsługi posprzedażowej.

• Urządzenie należy podłączyć 
do uziemionego gniazda 
elektrycznego.

• Wyłącznie do użytku wewnątrz 
pomieszczeń. Nie używać 
w wilgotnych miejscach. 
Urządzenie nie może być 
narażone na kontakt z kapiącą 
lub rozpryskującą się wodą ani 
z przedmiotami napełnionymi 
wodą albo innymi cieczami.

• Nie używać urządzenia w 
pobliżu wody, np. obok wanny, 
umywalki, zlewozmywaka lub 
wanny do prania, w wilgotnej 
piwnicy ani w sąsiedztwie 
basenu.

• Nie należy umieszczać 
źródła otwartego ognia obok 
podłączonego gniazda.

• Nie wkładać inteligentnej 
wtyczki w inne inteligentne 
gniazdo.

• Nie przykrywać podłączonego 
gniazda, gdy jest używane lub 
podłączone.

• Odłączenie zasilania następuje 
wyłącznie po wyjęciu wtyczki z 
gniazda elektrycznego.

• Podłączone gniazdo musi 
być umieszczone w pobliżu 
urządzenia i łatwo dostępne 
dla użytkownika.

• Przed użyciem upewnić się, 
że podłączone gniazdo nie 
jest uszkodzone. Nie wolno 
podłączać do gniazda w 
przypadku jakiegokolwiek 
uszkodzenia obudowy.

• Nie podłączać żadnych 
urządzeń (np. żelazek lub 
elektronarzędzi), które, w razie 
przypadkowego włączenia, 
mogą wywołać pożar lub 
inne szkody.

• Urządzenie nie jest zabawką! 
Nie wolno pozwalać dzieciom 
na zabawę urządzeniem.

• Nie używać tego urządzenia 
z listwami zasilającymi ani z 
przedłużaczami.

• Urządzenie jest odpowiednie 
wyłącznie do użytku 
domowego. Urządzenie jest 
przeznaczone wyłącznie do 
użytku prywatnego.

Informacje	dotyczące	bezpieczeństwa
To urządzenie spełnia wymogi zgodności zawarte 
w odnośnych rozporządzeniach lub dyrektywach 
unijnych.

Na produkcie może się znajdować symbol 
przekreślonego pojemnika na odpady.Jeśli ten symbol 
jest umieszczony na produkcie lub baterii, oznacza to, 
że nie należy ich wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami 
komunalnymi.Niektóre chemikalia znajdujące się w 
produktach elektrycznych/elektronicznych lub bateriach/
akumulatorach mogą być szkodliwe dla zdrowia i 
środowiska. Sprzęt nie poddany recyclingowi stanowi 
potencjalne zagrożenie dla środowiska i zdrowia ludzi. 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera 
substancje nieobojętne dla środowiska naturalnego. 
Elementy elektryczne/elektroniczne/baterie należy 
utylizować wyłącznie w osobnych punktach zbiórki, które 
zapewniają możliwość odzysku i recyklingu materiałów w 
nich zawartych. Współpraca użytkownika ma zasadnicze 
znaczenie dla prawidłowego funkcjonowania tych 
systemów zbiórki i ochrony środowiska.

Tylko do użytku domowego, wewnątrz pomieszczeń

Maksymalna szybkość sygnału bezprzewodowego określona w 
specyfikacji IEEE 802.11. Rzeczywista przepustowość danych będzie 
zależna od warunków sieciowych i środowiskowych, w tym natężenia 
ruchu w sieci, użytych materiałów budowlanych i konstrukcji budynku, 
a także stopnia obciążenia sieci. Czynniki te obniżają rzeczywistą 
przepustowość danych. Firma KINGFISHER INTERNATIONAL 
PRODUCTS LIMITED nie udziela żadnych bezpośrednich ani 
pośrednich zapewnień czy gwarancji dotyczących zgodności tego 
produktu z przyszłymi normami.
Należy upewnić się, że router Wi-Fi ma dostęp do Internetu. Wymagany 
odstęp między routerem Wi-Fi a inteligentną wtyczką różni się w 
zależności od warunków sieciowych i środowiskowych, w tym natężenia 
ruchu w sieci, użytych materiałów budowlanych i konstrukcji budynku, 
a także stopnia obciążenia sieci i występowania zakłóceń. Czynniki te 
obniżają rzeczywistą przepustowość danych.

01 Opis produktu
Wtyczka sprawia, że urządzenia stają się inteligentne, umożliwiając 
sterowanie nimi za pośrednictwem aplikacji Myko w telefonie 
komórkowym zarówno w domu, jak i poza nim. Umożliwia także 
automatyczne włączanie i wyłączanie urządzeń z wykorzystaniem 
funkcji harmonogramu.
Funkcja monitorowania zużycia energii umożliwia sprawdzenie 
dziennego/miesięcznego/rocznego zużycia energii przez produkt.

2

3 1

1. Gniazdo: Modyfikuje tradycyjne gniazdo i umożliwia zmianę 
urządzenia podłączanego do gniazda w urządzenie inteligentne i 
sterowane za pomocą aplikacji.

2. Przycisk: Naciśnij raz, aby włączyć lub wyłączyć; naciśnij i 
przytrzymaj, aby zresetować.

3. Kontrolka: w trakcie korzystania z wtyczki kontrolka świeci na 
zielono/ pomarańczowo / czerwono w zależności od stanu; gdy 
urządzenie jest wyłączone, kontrolka gaśnie.

Oznaczenie PGA07A

Napięcie zasilania 230 V ~ 

Maksymalny prąd obciążenia 16 A

Maksymalna moc wyjściowa
3680 W (obciążenie 
rezystancyjne)

Protokół komunikacyjny
Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n i 
Bluetooth

Częstotliwość radiowa 2,4 GHz

Pasma częstotliwości, w których 
działają urządzenia radiowe

Bluetooth: 2402–2480 MHz
Wi-Fi: 2412–2472 MHz

Maksymalna moc częstotliwości 
radiowej przekazywana w pasmach 
częstotliwości, w których działają 
urządzenia radiowe 

Bluetooth: 10 dBm 
Wi-Fi:  20 dBm (802.11b),  

20 dBm (802.11n40), 
20 dBm (802.11g), 
20 dBm (802.11n20)

Temperatura robocza Od 0 °C ~ do +35 °C

Wilgotność robocza
Od 10% do ~90% wilgotności 
względnej, bez kondensacji

Wersja oprogramowania 
sprzętowego

V 1.0.5 i wyższe

02 Montaż
Instrukcja	obsługi	aplikacji	Myko	w	4	krokach:

1. Pobierz aplikację mobilną Myko  ze sklepu App Store lub 
Google Play:

2. Utwórz konto Myko, aby się zalogować lub zaloguj się, jeśli 
posiadasz już konto. 

3. Zeskanuj w aplikacji kod QR produktu, a następnie postępuj 
zgodnie z instrukcjami. Każdy produkt posiada unikalny kod QR 
(do konfiguracji urządzenia niezbędny jest dostęp do sieci Wi-Fi 
i funkcji Bluetooth)

4. Podłącz swoje urządzenie do zasilania. Po podłączeniu do 
gniazda zasilania urządzenie zaczyna migać na czerwono (wył.) 
lub pomarańczowo (wł.) do momentu połączenia urządzenia.

UWAGA: 
• To urządzenie Myko wymaga kanału Wi-Fi o częstotliwości 

2,4GHz. W aplikacji Myko widać tylko te sieci Wi-Fi, z których 
urządzenie może skorzystać.

• Jeśli przy próbie połączenia ze swoim urządzeniem nie widać 
nazwy sieci Wi-Fi, należy sprawdzić ustawienia routera lub zbliżyć 
produkt do routera Wi-Fi. Konfiguracja urządzenia wymaga 
dostępu do funkcji Bluetooth.

03 Znaczenie stanu diody LED
Tryb	domyślny
Stan urządzenia inteligentnego jest pokazywany za pośrednictwem 
diody LED. W poniższej tabeli przedstawiono znaczenie każdego 
koloru:

Stan	diody	LED Stan	
wtyczki Znaczenie Wymagane 

czynności

Szybkie miganie 
w kolorze 
pomarańczowym

Wył.

Brak 
połączenia z 
siecią Wi-Fi.

Skonfiguruj sieć Wi-Fi 
dla produktu. Jeśli 
sieć Wi-Fi dla tego 
produktu została 
już skonfigurowana, 
poczekaj na połączenie 
z tą siecią. Sprawdź 
stan łączności w 
aplikacji.

Szybkie miganie 
w kolorze 
pomarańczowym/
zielonym

Wł.

Wył. Wył.
Wtyczka jest 
wyłączona. Nie jest wymagane 

podjęcie żadnych 
działań.Zielony Wł.

Wtyczka jest 
włączona.

Czerwony Wył.

Wystąpił 
błąd sieci 
Wi-Fi.

Przejdź do ustawień 
urządzenia w aplikacji 
i ponownie skonfiguruj 
sieć Wi-Fi. Sprawdź, 
czy punkt dostępu do 
sieci Wi-Fi pozwala na 
dołączenie urządzenia 
do sieci.

Pomarańczowy Wł.
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Fabricant • Producent:

EU	Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V., 
Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, 
The Netherlands

FR www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr 
www.screwfix.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne, 
rendez-vous	sur	le	site	www.kingfisher.com/products

PL www.castorama.pl 
Aby	zapoznać	się	z	instrukcją	obsługi	online,	 
odwiedź	stronę	www.kingfisher.com/products

Tryb ciemny
Istnieje możliwość wyłączenia stanu diody LED, aby wyeliminować 
jakiekolwiek inne źródło światła. Tryb ten można ustawić w aplikacji, w 
ustawieniach inteligentnej wtyczki.

04 Informacje dotyczące czyszczenia

W razie konieczności wyczyszczenia urządzenia należy je odłączyć 
od gniazda. Używać miękkiej ściereczki. 
Do czyszczenia urządzenia nie należy nigdy stosować detergentów 
powodujących korozję, metalowych szczotek, gąbek ściernych, 
metalowych przyborów ani ostrych krawędzi.
OSTRZEŻENIE: Nie czyścić urządzenia z użyciem wody ani 
jakichkolwiek innych cieczy. Nie zanurzać urządzenia.

 05  Rozwiązywanie problemów LUB 
pytania najczęściej zadawane przez 
klientów

Usterka Rozwiązanie

Jakich pozwoleń 
wymaga aplikacja 
Myko?

Aplikacja Myko wymaga uruchomienia 
funkcji Bluetooth, prosi o włączenie 
i dostęp do lokalizacji oraz wymaga 
dostępu do aparatu.

Co jeśli nie widzę 
swojej sieci Wi-Fi w 
aplikacji Myko podczas 
próby konfiguracji 
urządzenia?

W aplikacji Myko widoczne są tylko sieci 
Wi-Fi 2,4 GHz, które mogą być wykryte 
przez urządzenie Myko. Aplikacja Myko 
wymaga dostępu do sieci 2,4 GHz.
Jeśli nie widzisz swojej sieci Wi-Fi, 
upewnij się, że używany router Wi-Fi 
ma włączoną sieć 2,4 GHz. Upewnij się 
też, że urządzenie Myko znajduje się w 
zasięgu sygnału Wi-Fi.

Co jeśli nie mogę 
znaleźć kodu QR 
produktu?

Kod QR znajduje się na obudowie 
wtyczki.

Co mam zrobić, jeśli nie 
mogę zeskanować kodu 
QR produktu?

Pod kodem QR znajduje się ciąg liter i 
cyfr, który można wprowadzić ręcznie 
zamiast skanowania.

Czy mogę 
skonfigurować 
urządzenie Myko bez 
kodu QR?

W aplikacji Myko dotknij znaku „+”, aby 
dodać urządzenie. Dotknij opcji „nie 
mogę zeskanować kodu QR”, a następnie 
postępuj zgodnie z instrukcjami 
widocznymi na ekranie.

Czy mogę zeskanować 
ten sam kod QR, 
aby dodać więcej 
produktów?

Nie jest to możliwe, ponieważ każde 
urządzenie posiada unikalny kod, który 
musi zostać zeskanowany oddzielnie. 

Jak mogę przenieść 
urządzenie na inne 
konto Myko?

Wystarczy zeskanować kod QR za 
pośrednictwem innego konta Myko, co 
spowoduje automatyczne przeniesienie 
zeskanowanego urządzenia na to konto.

Jak zmienić ustawienia 
Wi-Fi urządzenia?

W aplikacji Myko kliknij w ustawienia 
urządzenia, następnie dotknij nazwy 
sieci i wybierz nową sieć, wpisując hasło 
do Wi-Fi.

Usterka Rozwiązanie

Moje urządzenie 
znajduje się w trybie 
off-line przez dłuższy 
czas.

Upewnij się, że urządzenie jest 
podłączone do zasilania, a następnie 
sprawdź siłę sygnału Wi-Fi. Konieczne 
może być przeniesienie routera lub 
użycie wzmacniacza sygnału Wi-Fi

Moje urządzenie Myko 
nie łączy się z siecią 
Wi-Fi.

Upewnij się, że urządzenie jest 
podłączone do źródła zasilania. Mogło 
dojść do utraty połączenia z Internetem 
lub z siecią Wi-Fi.

Moje urządzenie nie 
może znaleźć żadnej 
sieci Wi-Fi.

Upewnij się, że w zasięgu urządzenia, 
które chcesz dodać, znajduje się sieć 
Wi-Fi obsługująca częstotliwość 2,4 GHz.

Moje urządzenie 
znajduje się w miejscu 
bez dostępu sieci Wi-Fi. 
Czy mogę nadal z niego 
korzystać za pomocą 
aplikacji Myko?

Tak. Użyj aplikacji w telefonie, 
korzystając z połączenia internetowego, 
takiego jak LTE. Telefon musi 
znajdować się w zasięgu funkcji 
Bluetooth urządzenia i mieć tę funkcję 
uruchomioną.

Urządzenie jest 
włączone a kod QR 
został zeskanowany, 
ale aplikacja nie może 
się z nim połączyć.

Wyłącz funkcję Bluetooth w swoim 
telefonie i włącz ją ponownie. Następnie 
zeskanuj kod QR. Jeśli problem nie 
ustąpi, wyłącz i włącz swój telefon, a 
następnie spróbuj ponownie.

Jakie urządzenia 
mobilne obsługuje 
aplikacja Myko?

Aplikacja Myko działa obecnie na 
najnowszych wersjach systemów iOS i 
AndroidTM. Więcej informacji na temat 
poprzednich wersji można znaleźć na 
stronie www.mykoapp.com

Jak się dowiedzieć, 
czy moja inteligentna 
wtyczka jest 
podłączona lub czy 
nie działa w trybie 
ciemnym?

W razie jakiejkolwiek zmiany naciśnij i 
przytrzymaj przycisk, aby zresetować 
inteligentną wtyczkę, a następnie 
ponownie ją podłącz.
Pamiętaj, że wszystkie harmonogramy 
inteligentnej wtyczki zostaną utracone

Po początkowej konfiguracji urządzenie może być sterowane za 
pomocą rozwiązań Google Home i Alexa.
Początkową konfigurację urządzenia należy przeprowadzić za 
pomocą aplikacji Myko. Po skonfigurowaniu możesz sterować tym 
urządzeniem głosowo za pomocą urządzeń obsługujących aplikacje 
Alexa lub Asystent Google. 
Aby uzyskać więcej informacji na temat aplikacji Myko i zapoznać 
się z instrukcją jej konfiguracji oraz szczegółami dotyczącymi 
kompatybilności urządzeń, odwiedź www.mykoapp.com

EN 
Apple is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries and regions.
App store is a trademark of Apple Inc.
Google, Google Play and Google Home are trademarks of Google 
LLC.
Amazon, Alexa and all related logos are trademarks of Amazon.com, 
Inc. or its affiliates.
Wi-Fi CERTIFIEDTM is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Kingfisher 
plc is under license. Other trademarks and trade names are those of 
their respective owners.

FR 
Apple est une marque commerciale d’Apple Inc., déposée aux États-
Unis et dans d’autres pays et régions.
App Store est une marque commerciale d’Apple Inc.
Google, Google Play et Google Home sont des marques de  
Google LLC.
Amazon, Alexa et l’ensemble des logos associés sont des marques 
commerciales de Amazon.com, Inc. ou de ses filiales.
Wi-Fi CERTIFIEDTM est une marque commerciale déposée de la  
Wi-Fi Alliance®.
La marque et les logos Bluetooth® sont des marques commerciales 
déposées de Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques 
par Kingfisher plc est soumise à une licence. Les autres marques et 
noms commerciaux appartiennent à leurs propriétaires respectifs.

PL
Apple jest znakiem towarowym firmy Apple Inc., zarejestrowanym w 
Stanach Zjednoczonych oraz innych krajach i regionach.
App store jest znakiem towarowym firmy Apple Inc.
Google, Google Play i Google Home są znakami towarowymi firmy 
Google LLC.
Amazon, Alexa i wszelkie powiązane logo są znakami towarowymi 
firmy Amazon.com, Inc. lub jej spółek zależnych.
Wi-Fi CERTIFIEDTM jest zarejestrowanym znakiem towarowym 
stowarzyszenia Wi-Fi Alliance®.
Nazwa oraz logo Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami 
handlowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., a każde ich użycie przez 
Kingfisher plc podlega licencji. Pozostałe znaki towarowe i nazwy 
handlowe należą do ich odpowiednich właścicieli.
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